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Available in 2 to 8 colour 
version. 
Available in 650-900-1100 
mm web width
Print repeats in 10 mm steps 
from 290 up to 860 mm

Max web speed up to 
300 m/min

Length register 360°
Drive by timing belts

Disponible en version 2 
couleurs jusqu’à 8 couleurs
Passage papier 
disponible en laize 
650-900-1100 mm
Changement de format 
par pas de 10 mm à partir 
de 290 jusqu’à 860 mm

Vitesse maxi de passage 
de bande jusqu’à 300 m/min

Calage en long sur 360°
Entraînement par 
courroies crantées

Erhältlich in 2 bis 8 Farben- 
Ausführung
Bahnbreite erhältlich in 
650-900-1100 mm

Formatwechsel in Stu-
fensprüngen von 10 mm für 
Formate von 290 bis 860 mm.

Produktionsgeschwindig-
keit bis zu 300 m/min

Längsregister auf 360°
Antrieb durch Zahnriemen

Disponible en tipo 2 colores 
hasta 8 colores
Ancho de la bobina 
disponible en 650-900-1100 mm

Cambio de formato por 
paso de 10 mm de 290 mm 
hasta 860 mm.

Velocidad de la banda de 
papel hasta 300 m/min

Registro longitudinal 
por 360°
Accionamiento por correas 
dentadas

DCM-GROUP

Quick change over time of the 
plate cylinders.
All settings on operator side 
(ergonomic)
Accurate register (length and 
lateral)

-

-

-

Changement rapide des 
cylindres clichés
Tous les réglages côté opérateur 
(ergonomique)
Calage précis de l’impression 
(longueur et latéral)

-

-

-

Schneller Klischeeträgeraustausch
Alle Einstellungen auf 
Bedienerseite (ergonomisch)
Längs-und Querregister

-
-

-

Cambio rápido de los cilindros 
clisé
Todos los ajustes por el lado 
operador (ergonómico)
Ajuste preciso de la impresión 
(longitudinal y lateral)

-

-

-
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Standard Equipment of 
each printing head :

OPTIONS

HOLWEG S.A.S.
11, rue de la Hardt
67120 MOLSHEIM/STRASBOURG
FRANCE

Tél. +33 (0)3 88 47 84 84
Fax +33 (0)3 88 38 41 38
Email : holweg@holweg.fr
http://www.holweg.fr

Cantilevered sleeve exchange system
Changement des sleeves en porte-à-faux
Kippsystem für Sleeve
Cambio rapido de camisas sleeve

Chambered doctor blade and/or negative blade
Chambre à racles et/ou racle negative
Kammerrakel und/oder Negativrakel
Racla cerrada y/o racla negativa

Ceramic anilox inking cylinder
Cylindre encreur tramé anilox en céramique
Keramik-Rasterwalze
Cilindro entintador grabado anilox ceramica

Drying system with heating battery and temperature regulation
Séchage entre couleurs avec batterie de chauffe à température réglable
Trocknung zwischen den Farbwerken mit Temperatur- 
Regulierung
Secado entre colores con bateria de calefacción a 
temperatura ajustable

DCM-GROUP

Equipement standard 
par encrage :

Ausrüstung eines Standard-
Farbwerks, bestehend aus : 

Equipo estandar para cada 
cabezal de impresión :

1 steel counterpressure 
cylinder
1 printing cylinder
1 upper engraved anilox  
roller
1 rubber covered fountain 
roll, for solvents with alcohol 
base
Slow rotation device of the 
inking roller during standstill 
of the machine
Pneumatic throw-on and 
throw-off of the plate cylinder
Lateral adjustment of the plate 
cylinder

-

-
-

-

-

-

-

1 cylindre de contrepression 
en acier
1 cylindre porte-cliché
1 cylindre encreur supérieur 
tramé
1 cylindre inferieur barboteur 
caoutchouté resistant aux 
alcools
Dispositif de rotation lente des 
cylindres encreurs à l’arrêt de 
la machine
Mise «en et hors» pression 
des cylindres porte-clichés par    
commande pneumatique
Réglage latéral du cylindre 
porte-cliché

-

-
-

-

-

-

-

1 Stahlgegendruckwalze
1 Klischeewalze
1 oberen Rasterwalze
1 Tauchwalze, Gummi bezogen 
auch kompatibel für alkoholha-
tige Lösemittel 
langsamer Weiterlaufvorrichtung 
der Raster- und   Tauchwalzen 
bei Stillstand der Maschine
Pneumatischer Ab- und 
Anstellung der Klischeewalze
Querregister durch seitliche 
Verschiebung der  Klischeewalze

-
-
-
-

-

-

-

1 cilindro de contrapresión en 
acero
1 cilindro porta-clisé
1 cilindro tintero con trama
1 rodillo fuente recubierto de 
caucho resistante a los solventes 
base alcohol
1 sistema de rotación lenta del 
rodillo aplicador durante el 
paro de la máquina
Puesta en y fuera presión de 
los cilindros-clisé por mando 
neumático 
Ajuste lateral del cilindro-clisé

-

-
-
-

-

-

-


